
 

 

 

 

 

ANNEXE 
 

Cartographie des habitats à protéger ou à aménager pour assurer un 

milieu de vie favorable à la loutre 
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Remarques générales 

 

Dans le répertoire qui suit, nous considérons en premier lieu l’Our, puis ses 

affluents directs sont envisagées les uns après les autres dans l’ordre alphabétique. 

D’une manière générale, les sous-affluents ne sont pas traités sauf dans le cas de la 

Braunlauf et de l’Ulf. Ces sous-affluents sont traités eux aussi par ordre alphabétique 

mais sous la rubrique de la rivière avec laquelle ils confluent. 

 

Les prairies humides à mégaphorbiaie (anciennes prairies de fauche) n’ont pas 

été cartographiées. Ces formations avec un couvert dense constitué principalement de 

reine des prés (Filipendula ulmaria), de baldingères (Phalaris arundinacea), localement 

d’orties (Urtica dioica), d’angéliques (Angelica sylvestris) et de valérianes (Valeriana 

repens) peuvent constituer d’excellents abris estivaux mais ne sont que de pauvres 

refuges hivernaux et printaniers, étant donné que toutes les grandes herbacées, une fois 

fanées et la pluie et la neige aidant, se cassent ou retombent sur le sol sans plus offrir la 

moindre cachette. En ce qui concerne la loutre, les saules, qui parfois les envahissent 

par endroits, peuvent être de grand intérêt pour autant qu’il s’agisse de buissons bien 

garnis à la base, formant des massifs très denses. Là où de pareils saules existent, il 

convient d’intégrer leur protection dans les plans d’aménagement de ces zones dont de 

nombreuses bénéficient d’ores et déjà d’un statut de réserve naturelle. 

 

Parfois la rivière a été découpée en secteurs dont une brève description est 

donnée dans le texte. Sur les cartes, les secteurs sont séparés par le signe  «             «  et 

numérotés de l’amont vers l’aval. Les habitats et sites intéressants sont repérés par des 

plages marquées de noir et, elles aussi, numérotés de l’amont vers l’aval de chaque 

rivière considérée. Les numéros sont précédés d’une ou de deux lettres désignant la 

rivière (Our = O ; Bruanlauf = B…..). Ces numéros d’ordre sont inclus dans des figures 

dont la signification est la suivante : 
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3.5. Prümerbach (cartes 56/3 et 56/7) 
 

 

 

Ce ruisseau est d’un intérêt assez limité en raison du fait que sa vallée est urbanisée dans son cours 

moyen. Le talus en amont de la station d’épuration de Sankt Vith présente quelques belles opportunités 

par endroits. Un peu plus bas, là où la rivière amorce un coude très net, existe une zone de mégaphorbiaie 

avec des amas de branchages et quelques buissons de saules, à préserver. À l’aval, le ruisseau longe des 

jardins, alimente une piscine publique puis circule dans les pâtures avant d’entrer dans l’étang de 

Breitfeld. Là, à l’amont de la grand’route, il y aurait une possibilité de laisser se développer des buissons 

de manière à fournir des abris. De même, sur le terrain vague au nord-est de l’étang, le long de la branche 

orientale du Prümerbach, y aurait-il moyen de densifier la végétation, au moins en un point, pour y 

constituer un  fourré d’épineux. Sur la branche Est, on note la présence d’étangs, ce qui est évidemment 

attractif pour l’animal. Il y a peu d’abris, sinon un massif de saules en gros buissons ronds, juste au sud 

du chemin menant de Breitfeld à Am Wegweiser (coordonnées UTM KA976720). Une haie est notée très 

haut sur la branche Nord (coordonnées UTM KA973726), mais la couverture au pied est très ténue, 

beaucoup trop pour qu’il y ait un abri possible pour le moment. 

Ce ruisseau, de très faible importance, subit l’influence d’une urbanisation très nette près de sa conflence 

avec la Braunlauf, dans le hameau de Galhausen. Plus vers l’amont, il serpente dans un fond de vallée 

fait, en RG, de boisements d’épiceas et, en RD, de pâtures dont les plus proches d fond sont humides. On 

n’y décèle aucun abri.  

 

 

3.6. Ruisseau de Galhausen (cartes 56/3 et 56/7) 

 
 

À la rigueur, un hallier pourrait être implanté sur le talus de l’autoroute, près de l’endroit où la rivière sort 

de la canalisation passant sous l’autoroute. Cette canalisation, très longue, étant donné la hauteur du 

remblai, constitue très probablement un obtstacle que la loutre ne franchirait pas. Elle est trop longue et 

aucun petit obstacle émergeant n’est présent que pourrait constituer une espèce de relais dans la traversée 

de ce très long couloir. À l’ amont, un hailler pourrait également être implanté sur le talus de l’autoroute 

ou dans un endroit très proche de l’entrée de la rivière dans ce tunnel. Ces aménagements sont loin d’être 

prioritaires.   
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Entre la confluence des deux branches et Espelermühle, les possibilités d’abris sont très 

faibles et c’est une situation à laquelle il conviendrait de remédier. La connexion entre 

le Thommerweihe et l’Our nous paraît, en effet, importante. 

À cet effet, le talus Th6, nu pour l’instant,  pourrait être planté de buissons denses.  

Plus à l’aval, la zone humide (Th7) pourrait également être légèrement  aménagée pour 

y créer des abris potentiels. Le long de l’ancien bief de moulin, les broussailles 

pourraient être développées car, pour l’instant, la couverture basse y est inexistante ou 

trop transparente.  

Le talus  Th8 en contrebas de la route pourrait également être aménagé pour en densifier 

le couvert arbustif bas mais sa proximité par rapport à une voie de communication doit  

faire préférer une intervention dans un autre site. 

 

 

 

 

15.4 Ruisseau d’Espeler – carte 56/6. 

 

 

Le ruisseau d’Espeler est assez petit et offre peu d’intérêt. À partir de la confluence de 

ses deux branches, il coule essentiellement au milieu de pâtures et traverse le village 

d’Espeler. Sa vallée est assez encaissée et pratiquement aucun abri potentiel n’existe, si 

ce n’est sur le talus RG au niveau de la confluence des deux branches (aval du pont de 

la route qui mène à Espeler). Le talus qui suit en RG pourrait être boisé. 

Aucune priorité d’intervention. 
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Ruisseaux non cartographiés. 

 

Un certain nombre d’affluents ou de sous-affluents n’ont pas été pris en 

considération en raison de leur très faible importance ou en raison du fait que leur cours 

se situait entièrement en territoire allemand.  

Au nombre de ces ruisseaux, il convient d’abord de citer tous les petits filets 

d’eau ne portant aucun nom (ou du moins pour lesquels aucun nom n’apparaît sur les 

cartes topographiques de l’IGN). Ensuite, il s’agit, par ordre alphabétique, de 

 

Dehlenbach 

Deich 

Engbach 

Geilsbach 

Ihrenbach 

Langenbach 

Liebach 

Linnebach 

Mackenbach 

Ribbach 

Seisbach 

Selbach 

Taubenbach, affluents directs de l’Our et du Hollersbach ainsi que du  

ruisseau de Bracht, affluents de l’Ulf. 
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